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yi magyar ipar pártolásáról.
Irta . id Bajusz József.

— márc. 27*

A magyar ipar pártolása oly 
elengedhetlen kötelessége min
denkinek, aki a magyar névre, 
i magyar nemzethez tartozandó- 
ságra igényt tart, hogy e köte
lességet a saját maga, a hozzá 
tartozó család tagjai és a Haza 
jól felfogott érdekében, már ré
gen teljesíteni, életbeléptetni és 
adott helyzetünkben szigorúan 
betartanunk kellett volna még 
akkor is, ha a jelenleg dúló ve
szély : .alkotmányos létünknek 
a hatalom általi megtámadta- 
tása“ be nem következett volna is.

Mert a hazai ipar kötelező 
pártolása, a mellett, hogy a nem
zeti, a magyar érzést, az össze- 
tartózandóság eszméjét fejleszti, 
- a mellett, hogy a magyar 
családok köréből hivatva van, 
a családra nézve kártékony, — 
mert legtöbb esetben a család 
jövedelméből nem is fedezhető 
luxus cikkekkeli piperét kikü 
szöbölni, erkölcsileg is hatni fog 
egyszerűségével a közéletben, 
mert mérsékelni, korlátozni fogja, 
a mai napság már megbotrán- 
koztatólag kultivált piperét és 
hiúságot, ami még a testi és 
lelki erő, a jellem kifejlesztésére 
is bénitólag hat.

Ha a magyar nemzet minden 
tagja, vagy csak a magát ma
gyarnak nevező nagy többség, 
szigorúan betartaná a magyar 
ipar pártolását, hiába gátolná a 
hatalom az önálló vámterület 
életbeléptetését, mert minden 
magyar lakása küszöbén állítana 
fel tilalmat, melyen az osztrák 
áru, az osztrák gyártmány át 
nem léphetne és egy két év 
múlva az osztrák — saját érde
kében — maga kínálná azt, a 
mit 1917-ig kitolni szándékozik, 
a magyar önálló vámterületet.

A magyar ipar kötelező és 
hűséges pártolása fellendítené 
kereskedőink és iparosaink hely
zetét, mert biztosra vehető ve
vőik, megrendelőik tudatában ók 
is igyekeznének a közönség ma
gyaros igényeit „lehetőlegu kielé
gíteni és mint előre látható, min
den kellékre nézve magyar gyá
rak gyorsan emelkednének.

„Lehetőleg* — de mikor a 
Haza üdvéről van szó, érjük be 
azzal ami van, ami hazánkban 
található.

Azok a főuraink és főurnö- 
ink, akik a magyar ipar jelen
legi pártolását kezdeményezték, 
megérdemlik elismerésünk és há
lás tiszteletünket, de valljuk meg 
őszintén, hogy ideje is volt 
már ... és még többet, sokat 
kell tenniök, a mig az atyák, a

nagy elődök mulasztásait — e 
nemzettel szemben — helyre pó
tolhatják . . .

Istenem! mily más volna e 
jelenlegi nemzeti küzdelemnek 
még csak a külszíne is, ha az 
osztrák itt Magyarországon, egy 
legalább 8-10 millió, magyál
ruhát viselő magyart látna a 
nemzeti elleutállás, a nemzeti 
küzdelem táborában ! . . .

Annak pedig, hogy ez igy 
nincs, mondjuk meg őszintén, 
leginkább, sőt egyedül főuraink 
indolenciája, — a magyar nem
zet céljátoli eltekiutés, — más 
nemzetek majmolása, — a ké
nyelmeskedés és a kárhozatos 
luxus mimelése voltak az okai 
és föuraink az okozói, mert fáj
dalom! de ki kell mondanunk, 
hogy a magyar középosztály, az 
úgynevezett „gentry* és még 
inkább az itt lakó más rétegek, 
ott, ahol öltözködésről, viseletről 
van szó, mágnásainkra tekinte
nek, ezek szabják meg a ma
gyarországi divatot, ami eddig, 
- egy két év kivételével — 

nem volt egyéb, mint a kül
föld, különösen pedig az osztrák 
divat majmolása.

A negyvenes és hatvanas 
években már volt e nemzetnek 
egységes és lélekemelőleg elra
gadóan szép magyar öltözéke. 

Akkor irta Jókai:

Á ZEMPLÉN TÁRCÁJA.
A polgári szabadság kis kátéja.

A haladni vágyó honfiak számára irta:
II. Maró Gergely.

Egymást érik a kormány tilalmi 
intézkedései. Békót vernek a polgári 
szabadságra. Királyi biztosok segíte
nek a törvénytelenségek végrehajtá
sában. Kémek veszik körül mindazo
kat, kik egyéniségüknél fogva a pol
gárság politikai vezetésére hivatottak. 
Elnyomnak minden ellenvéleményt s 
megnyirbálják a sajtó szabadságot. S 
ezt nevezi a kormány a rend és béke 
előmunkálatainak.

Polgártársaink iránt való jóindu
latból rövid kivonatát adjuk mind
azon vétkes cselekvényeknek, ame
lyek miatt a hatalom üldözéseinek 
lehetnek kitéve. Tanácsos lesz a káté 
minden pontját megszívlelni s csak 
azon polgári és emberi jogokat gya
korolni, amelyekre a tilalom nem vo
natkozik. (Ha ugyan ilyen jog is lé
tezik még!) , .

1. Nem szabad sem élőszóval, 
sem írásban kinyilvánítani, hogy Ma
gyarország önálló ország és csak sa
ját törvényei szerint kormányozható

2. Nem szabad a nemzet alkot
mányát és törvényeit úgy magya
rázni, hogy az Ausztriának eddig el

vezett törvényes előjogait (?) meg- 
csorbitsa.

3. Nem szabad a kormányt olyan 
törvénytelenségnek bélyegzett eljá
rásért felelősségre vonni, .amellyel az 
az összbirodalom érdekeit szolgálni 
törekszik.

4. Nem szabad a közös ügyekbe 
másként, mint föltétlenül helyeslőleg 
beleszólani s a közös költségek hova 
fordítása iránt közelebbről is érdek
lődni.

5. Nem szabad a parlament tör
vényhozói jogát úgy magyarázni, hogy 
hozott törvényei lefelé és fölfelé egy
aránt kötelezők.

6. Nem szabad a parlamentnek 
megakadályoznia a kormány semmi
nemű rendeletét, mert az a parlament 
fölött áll.

7. Nem szabad azt kívánni, hogy 
a nemzet pénzadóját elsősorban a 
nemzet boldogitására fordítsa a kor
mány; ennek megítélésére különben 
a nemzet még nem elég érett.

8. Nem szabad kétségbe vonni a 
kormány azon jogát, hogy a parla
menttől meg nem szavazott adót is 
be- és végrehajthatja.

9. Nem szabad a nemzetnek vá
lasztójogát úgy gyakorolnia, hogy az 
egybegyült parlament a mindenkor 
törvényes kormány törekvéseit ne tá
mogassa.

10. Nem szabad a nemzet vér

adóját a közös haza védelmén kívül 
egyébre is pazarolni.

11. Nem szabad a hadseregbe a 
roszul értelmezett polgári szabadság 
eszméjét beleoltani. Nemzet és haza 
az egyenruhán belül csak akkor lé
teznek, ha annak értelme az osztrák 
nagyhatalom.

12. Nem szabad a katonának 
nemzeti nyelvén megszólalni, nemzeti 
hőseit például venni s a német fel
sőség minden rangidősbjének nevén 
kívül olyanokat is hangoztatni, mint 
Rákóczy, Kossuth. Ezek nem kato
nák, ezek rebellisek voltak.

13. Nem szabad hangoztatni és 
köveielni az önálló , magyar hadsere
get, sem a magyar honvédségnek tel
jes hadi készültségét és felszerelését 
sürgetni, mert a hazát akkor a kö
zös hadsereg segítsége nélkül is meg
védhetné.

14. Sem a hazában, sem a kül
földön nem szabad olyan téves tano
kat hirdetni, mintha Ausztria hazánk 
elnyomására törekednék; a külföldön 
egyébként nincs is értelme az ilyen 
tanoknak, mert ott közjogi helyze
tünket Ausztria már rég elmagya
rázta, kivéve talán az Új világot, a 
hol ez a veszedelmes tan számos hí
vőre talált.

15. Nem szabad sem élőszóval, 
sem tollal politikai nézeteket meg- 
vallani, ha azok a kormány inten
cióival netalán ellenkeznének,

.Arany esipkós fejkötöben,
Milyen bűbájos a nőnem.*

Én láttam még megyénk há
zában tartott táncvigalmainkon 
mágnás nőinket olcsó kárton 
szövetti, de magyar szabásu ru
hákban, magyar főkötőben, — 
minden ékszer nélkül —- meg
jelenni és őket az ott jelen volt 
hazafias közönség nem csak meg
bámulta, hanem e hazafias fel
lépésükért elismerésének ott és 
mindenütt ahol velők találkozott, 
elismerő hálás kifejezését nyil
vánította.

Hogy elhagyták a magyarok, 
a magyar szabásu öltöny viselé
sét, annak — tudom — nem a 
nők, hanem férjeik s az 1867-iki 
úgy nevezett : „kibékülés* vol
tak okai és okozói.

Megfoghatatlan, hogy midőn 
minden keleti nemzet büszkén 
viseli saját nemzeti öltözetét, 
csak a magyar nemzet az, amely 
német, (osztrák) plundrában jár, 
hogy viseletében külsőleg se le
gyen az osztrákoktól megkülöm- 
böztethetni!

Ha elismerjük a nagy Kossuth 
Lajos éles belátását jövendőnkbe 
kövessük tanácsát és járjunk 

- az általa kitaposott nyomon. 
Kossuth Lajos már 1844-ben 

megalakította a magyar ipart 
pártoló védegyletet, a mikor az
tán a magyar nemzet — gaz-

16. Nem szabad a polgárság gyü
lekezési jogát politikai izgatásokra 
felhasználni; de mert ez ugylátszik 
elkerülhetetlen, minden gyülekezési 
jog elvből eltöriendő, esetleg fegyve
res erővel ellenőrizendő.

17. Nem szabad a haza egyetlen 
közhivatalnokának sem politikával 
foglalkoznia, hacsak az illetékes fel
sőbb fórum jóváhagyását és felszólí
tását arra meg nem kapta. Ezzel 
azonban nincs korlátozva a hivatal
nokok polgári szabadsága, (sak irá
nyítva.

18. Amennyiben a polgárság te
kintélyes része nincs hivatalos ellen
őrzés alatt, ezek politikai nézetének 
holjes irányba terelésére teljhatalmú 
biztosok küldetnek ki, akik jó akaratú 
felvilágosítással szolgálnak minden
kinek s egyúttal teljhatalommal ren
delkeznek minden veszedelmes áram
lat elnyomására.

19. Nem szabad megtűrni az el
évült és elfajult politikai pártköröket, 
melyek melegágyai az összbirodalmi 
eszmét megdönteni törekvő áramla
toknak.

20. Nem szabad olyan lapokat, 
könyveket kiadni, amelyekben akár 
a jelen politikai helyzetre, akár an
nak oszlopos tagjaira vonatkozó becs
mérlő kifejezések és illetéktelen bí
rálatok foglaltatnak. JEz a korlátozás 
különben csak a „szabad sajtó" mél
tóságát fogja visszaállítani.

nagy választékban és jutányosán kapható
HRABÉCZY KÁLMÁN gyógyáru üzletében (DROGÉRIA)
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dagja és szegénye — mind „honr 
ruhát viselt és még a nótája is 
úgy szólt a magyar asszonynak:

„Kiment az ón uram Pestre,
Majd haza jön holnap este,
De ha nem hoz -honi* ruhát.
Nem neki virít a virág !* ...

Tehát fel a magyar öltözet
tel, fel a magyar fókötővel ti 
aranyos, magyar nemzeti tulipá
nos magyar nők ! — Előre bát
ran! a Haza jól felfogott érde
kében és titeket e Haza minden 
igaz fia követni fog ...

Egy régi magyar dalban már 
hajdan is szerepelt a tulipán :

„Felrakom a tuiipántos ládámat, 
Fumjámat, dadámat*

Pártoljuk a magyar ipart és 
nemzeti viseletét.

Az erőszak Sárospatakon.
fi sárospataki szolgabirák 

elmozdítása.
További elmozdítások.

— márc. 26.

Megkezdődött tehát a „nagy mun
ka*. A vármegye törvényhatóságának 
rendelkezéseihez, de mindenek fölött 
a magyar állam szentesített törvé
nyeihez ragaszkodó s ezeknek enge
delmeskedő tisztviselők rövid utón, 
zsandárok beavatkozása mellett té
tettek ki hivatalaikból.

Nem meglepetésszerü az önkény 
embereinek emez eljárása, hiszen el
voltunk rá készülve már, mint hosz- 
szas betegség után a halálra, csak a 
katasztrófa bekövetkezésének pilla
natát nem tudtuk. Most már ez is 
megtörtént, tényekről referálunk.

F. hó 26-án reggel dr. Kazay 
László alispán helyettes és Ámánt 
Béla volt hadbíró és volt tornai szol- 
gabiró (s lehet, hogy rövid idő múlva 
a volt sárospataki főszolgabíró cím
mel is ékeskedő) uj vigéc megfelelő 
zsandár kiséret mellett kiutaztak Sáros
patakra, hogy a főszolgabírói állásá
ról már régen lemondott ifj. Meczner 
Gyulát és Bernáth Béla főszolgabírót

21. Nem szabad a polgárságot 
az esetleg mégis bekövetkezhető vá
lasztások előtt befolyásolni, erről ki
zárólag a kormány fog gondoskodni.

22. Nem szabad a népet arra ta
nítani, hogy a mostani gazdasági be
rendezkedés a hazát Ausztria fejős 
tehenévé teszi. Őstermelő államban 
nincs az iparnak és kereskedelemnek 
szélesebbkörü kifejlesztésre szüksége.

23. Nem szabad a munkásosz
tályt, mely politikai jogokért küzd, 
arra kioktatni, hogy ilyen jogok csak 
független államban létezhetnek. Ezen 
jogok mibenlétéről ugyan nincs is 
fogalmuk, de ez mellékes, mert csak 
igy válhatnak hatalmas eszközeivé a 
hatalomnak, mely helyettük is gon
dolkozik.

24. A polgári szabadságnak itt 
még fel nem sorolt káros hajtásaitól 
mindenki tartózkodjék s elégedjék 
meg azokkal, amik ezeken kívül még 
fenmaradtak s azok békés élvezetében 
nagygyá és hatalmassá teszik azt a 
tágabb értelmű hazát, amelynek a 
neve osztrákbirodalom s amelynek 
eddig is hazánk volt szerényen visz- 
szavonuló támasza és erőssége.

A polgári jogoknak és szabad
ságnak összefoglalását egyelőre kife
lejtette a kátéból II. Maró Gergely, 
egyelőre csak anyaghiány miatt.

És még azt mondják, hogy nem 
boldog a magyar, nincs szabadsága, 
nincs joga, csak kötelessége 1 Nincs 
szabad véleménynyilvánítási joga, 
nincs sajtószabadsága!

A. K.

kilakoltassák, és a vármegye nagy
reményű jövevényének, Amáut I»cla 
urnák a hivatalt átadják.

Részletes tudósításunk a sáros
pataki kilakoltatásról a következő.

A bevonulás.
A törvénytelen kormány közegei 

a sárospataki járás szolgabiráit teg
nap, f. hó 26-án mozdították el hi
vatalukból karhatalommal. Már előző 
nap este megérkezett a városba 50 
csendőr Bariss Árpád csendőr százados 
és Lukovics főhadnagy vezetése alatt.
A diákság nagy tüntetést rendezett a 
csendőrség eUen, gyalázó kifejezések 
röpködtek feléjük, majd a Kossuth- 
nóta magasztos hangjai melleit kisér
ték végig a városon őket. Ezután 
Horváth gyógyszerész házához vo
nultak, ahol a jelenlevő s elmozdí
tásra váró főszolgabirákat ünnepelték. 
26-án reggel öt órára pedig megér
keztek Uj helyből a honvéd bakák 
Neubauer kapitány vezetése alatt s 
8 lovascsendőr.

Jelenet a főszolgabírói 
hivatalban.

Borús idő volt, mintha csak a 
természet is szomo"kodott volna e 
munka felett, melynek színhelye a 
szolgabirói hivatal volt. — Fél 9 óra 
előtt megérkeztek a csendőrök s a 
hivatal előtti térséget szorosan körül 
zárták. A hazafias közönség s a diák
ság azonban már jóelőre elhelyezke
dett a hivatal udvarán. Fél 9 órakor 
jött a menet egy honvéd századtól 
kisérve. Dr. Kazay helyettes alispán 
és az uj jelölt Ámánt Béla, a szol
gabirói hivatalba mentek, ahol már 
vártak reájuk a szolgabirák. Kazay 
felmutatva felhatalmazását, kérdést 
intézett ifj. Meczner Gyula főszolga
bíróhoz, hogy megkapta-e Pallavicini 
főispán rendeletét.

— Valami levelet kaptam! — 
válaszold.

— Rendeletet! —- ismétlő nyo
matékkai a h. alispán.

— Azt nem, hanem valami le
vélkét kaptam.

— Eleget tett ön az abban fog
lalt főispáni rendeletnek ?

— Nem, mert én Zemplén vár
megyében Pallavicini nevű főispánt 
nem ismerek.

Most Bernáth tb. főszolgabíró 
felé fordulva, kérdezi:

— A főispáni rendelet értelmé
ben átvette ön a főszolgabírói hiva
talt ?

— Mivel magukat semmiknek 
és senkiknek tekintem — felelt Ber
náth — nem engedelmeskedtem S

Kéznél levő főispáni rendelet ér
telmében önöket hivataluktól felfüg
gesztem s felszólítom, hogy hivata
lukból azonnal távozzanak ! — szólt 
Kazay.

Erre ifj. Meczner Gyula főszol
gabíró hazafias érzelmeitől elragad
tatva, íróasztalára ütve erélyesen a 
következőket jelentette ki:

Én magát és főnökét nulláknak 
tekintem s törvényes jogaimra hivat
kozva kijelentem, hogy hivatalomat 
el nem hagyom!

Kazay ekkor beszólitotta Bariss 
Á. csendőr századost, ki négy csendőr
rel megjelenve a szolgabirákat távo
zásra szólította fel.

Erre Meczner tőszolgabiró felállt 
és mondá:

— Az erőszaknak engedek — 
Kazay mellett elhaladva megvető kéz
mozdulat mellett mondá Kazaynak 
— de önt semminek tekintem.

Mindezeket Bernáth Béla t. b. 
főszolgabíró is ismételte.

Á kivonuló tisztviselőket a diák
ság s a nagyszámú hazafias közönség 
zajosan ünnepelte. Ezen gyászszer 
tartás alatt az épületre fekete lobogót 
tűztek ki s kezdődött a színpadi 
komédia.

Kun Danyi deputációja.

Azonnal megjelent egy díszes 
deputáeió Kun Dániel néhai földbir
tokos s jelenleg haladópárti lapszer
kesztő vezetésével. Á kompániában

ott volt Stein féld Jenő, a főiskolai 
nyomdából kikopott bérlő, Molnár 
Hnos g. kath. kántor, Jónás lerenc, 
cigány-k o n írásból lett hentes s 3 pa
rasztember. Kun Dantei szónok 
után összeszidta a koalíciót, a \ar 
megye vezető urait, a most elmozdí
tott szolgabirákat, a városi fobirot 
stb. dicshymnuszokkal köszönti az 
uj érát s embereinek erőt, egészségét 
kíván, hogy az általa, , „életevei es 
vagyonával alakított" járást felvirá
goztassák. Az émelygős dikciora Ka
zay válaszolt. Elmondta, hogy ő füg
getlenségi ember, de hát megtért s 
most a haza szolgálatába, szegődött. 
Utána a szánalmas kinézésű, újdon
sült főszolgabíró, Ámánt Béla beszelt 
volna, de mindössze annyit, tudott 
kimakogni, hogy ő dolgozni akar. 
Most egy pálinkaszagu, betanított 
parasztember nyögte el, hogy ők Sá
rospatak mostani főbirájával nincse
nek megelégedve s mást kérnek he
lyette. Meg is Ígérte Kazay erősen, 
hogy egy hónap alatt más biró lesz.

A főiskolai ifjúság fáklyásmenete.
Miután a kebelbaráti ölelkezés 

megtörtént, megjelent a sárospataki 
főiskola ifjúságának küldöttsége akik 
engedélyt kértek az elmozdított szol- 
gabirók" tiszteletére rendezendő fák
lyásmenethez. Az uj szolgabiró nagy 
zavarban volt, mert nem tudta mit 
feleljen. Zavarából Kazay segítette 
ki. Persze, hogy nem kaptak enge
délyt. Azután jöttek a jó komák: a 
szocialisták Batic Gyula, Ujhelyből 
kitiltott de Ivristóffy parancsára itt 
rekedt kömives vezetésével, akik azt 
kérték, hogy a Meczner által betil
tott körhelyiségöket nyittassa meg 
az uj elvtárs főszolgabíró ur. Kecseg
tető ígéretek özönével megrakodva 
távoztak ezek is. Ezután a jegyző
könyvet írták meg a jövevények s 
átvették a hivatalt.

Boykottált tanító.
Itt említjük meg, hogy a sárospataki 

tanítótestület tagjai Molnár János 
g. kath. kántort boykottálták. Azon
nal egy ivet írtak alá, melyben be
csületszavukra megfogadták, hogy 
nevezettel minden összeköttetést meg
tagadnak s őt kartársuknak el nem 
ismerik s megvetésükkel sújtják. — 
Úgyszintén Z. Szombathy István hit
tanhallgatót is, aki az uj főszolgabí
róhoz dijnoknak szegődött.

Az uj főszolgabíró a szomszéd 
községben, Ujpatakon Turián Gábor 
jegyzőnél fog lakni, mert Sárospata
kon nem adtak neki lakást.

Ámánt ur, akit Patakon „non 
amant* becses jelenlétével tehát leg
alább éjjelenkint nem fertőzteti Patak 
levegőjét.

Ámánt ur előleget kér.

Hogy miféle alakok veszik át 
törvényes tisztviselőink kiűzésével 
„csendes birodalmukat", annak il
lusztrálásául szolgálhatunk pár adat
tal.

Ámánt Béla újdonsült pataki fő
szolgabíró urat beiktatták hivatalába 
március 26-án délelőtt. A kitűnő hi
vatalnok már délután megkezdte hi
vatali működését, és pedig oly vehe
menciával, amitől csakugyan nagyot 
bámult — az ő közvetlen felsősége. 
A legelső ügyirat ugyanis amit a 
tisztelt ur elintézett, kérvény volt a 
vmegye alispánjához, melyben Ámánt 
ur 3 havi fizetésének megfelelő ösz- 
szegü fizetési előleget kér ! Nem rósz. 
Minden magyarázat nélkül is kita
lálja akárki, hogy az uj főszolgabíró 
ur tisztesség szólván szűkös anyagi 
viszonyok közt él. Kár hogy előbb 
nem jött, mig Kispál megtaníthatta 
volna harisnyák önkezü kimosására.

Legyen boldog Ámánt ur babé- 
rain, ki a fene tudja mi nem volt 
már. Á megkísérelt pataki főbiróság 
is aligha fog egészségére válni.

További elmozdítások.
Diószeghy János varannói fő

szolgabírót és tiszttársát Pilissy Béla 
szolgabirót is elmozdították már. 
Helyüket azonban még mindig csak

Kis István rendőrfogalmazó tölti be, 
mert nincs elég vigéc az őrgróf most 
járt Budapesten ilyen vállalkozásra 
kész urak keresése végett és csak 
ha kirándulása sikerrel jár, akkor 
ismétlődik meg Varannón is a pataki 
komédia.

Egy hórihorgos alakot látunk 
két nap óta itt lézengni a városban; 
ez állítólag homonnai főszolgabíró 
jelölt. A nadrág csak éppen hogy 
le nem esik a szerencsétlenről, a 
homonnai hűvös levegő majd igen 
megtalálja libegtetni rajta.

Dr. Szirmay István tiszti főügyész 
és Bernáth Aladár tb. főjegyző a 
főispán „kiküldőu rendeletéire rá se 
hederitettek, tehát bizonyos, hogy ők 
is elmozdittatnak.

Újabb kinevezések.
Van szerencsénk egyúttal két uj 

alakot is bemutatni. A sárospataki 
járásban szolgabiró lett dr. Bolgár 
Elek ügyvédjelölt Budapestről, a vár
megye I. aljegyzői s tb. főjegyzői 
székét pedig Fritsch Albert volt 
bars vár megyei aljegyző foglalta el. 
Nyugodtan mondhatjuk tehát, hogy 
a szélrózsa minden irányából szállin
góznak az éhes dongók a lépes mézre.

VARMEGYE ES VAROS.

)( Nagymihály és a fogyasztási 
adók. Nagymihály város képviselő
testülete f. hó 24-én Szladek József 
városi biró elnöklete alatt gyűlést 
tartott, melyen tárgyalta a sátoralja
újhelyi m. kir. pénzügyigazgatóság
nak azon átiratát, melyben felhívja 
a várost, hogy a fogyasztási adó cí
mén befolyt összeget záros határidőn 
belül szolgáltassa be az állampénz
tárba, mert ellenkező esetben a fo
gyasztási adó bérletére kötött szer
ződést felbontottnak fogja tekinteni. 
A képviselőtestület többek hozzászó
lása után a fogyasztási adó összeg
nek a m. kir. adóhivatalba leendő 
beszállítását határozta el. Ez ellen 
csupán Horváth Sándor képviselőtes
tületi tag szólalt fel, aki a határozat 
ellen felebbezést jelentett be, amit a 
képviselőtestület elfogadott azzal, hogy 
az csak birtokon kívül tehető meg.

HÍREK.

Szerencsétlenség a helybeli 
vasúti állomáson.

Ismét egy áldozat.
— márc. 28.

Megdöbbentő, felháborító eset 
történt ismét a helybeli pályaudva
ron.

Egy szegény, életerős fiatal férfi, 
aki csak néhány héttel ezelőtt ve
zette oltárhoz jegyesét, ismét áldo
zatául esett a sátoraljaújhelyi vasúti 
állomáson ösmeretes sötétségnek.

A mai halálos kimenetelű sze
rencsétlenség hírére újra előtérbe ke
rülnek azok az okok, melyek a hely
beli pályaudvaron eddig történt gya
kori halálos baleseteknek előidézői.

Minden ember tudja és felhábo
rodással beszél a városban arról a 
botrányosan hiányos világításról, mely 
évek hosszú sora óta dívik az újhe
lyi nagy forgalmú vasúti állomáson.

Egy, a maihoz hasonló szomorú 
eset alkalmából már mi szóvá is tet
tük ezt a tarthatatlan állapotot és 
felhívtuk rá a miskolezi üzletvezető
ség figyelmét, de sajnos ebben —- 
mint a következmények mutatják — 
a helybeli állomáson semmi sem tör
tént. A rósz, gyér világítás most 
minden pillanatban veszélyezteti a 
sok szegény, nehéz munkában síny
lődő, családos vasúti munkás életét; 
a pokoli sötétség a sok sínpár kö-



Március 28. ZEMPLfíN 3. oldal.

/utt ma is csak olyan, mint volt a 
legutóbbi hálálos kimenetelű szeren
csétlenség alkalmával.

Nem tudjuk felfogni, miért visel
tetik' oly nagyfokú indolenciával a 
vasút vezetősége munkásaival szem
ben. Miért nem goudoskodik jobban 
az ezen veszélyben forgó munkások 
testi épségéről. Ha a maga jószántá
ból nem teheti, miért nem tesz más 
tépéseket abban az irányban, hogy 
ezt a mai nyomorúságos világítást 
más modernebb, a munkások életét 
sem’ veszélyeztető villanyvilágítás 
váltsa fel.

Hiszen csak nem menne tönkre 
az állam, ha a pályaudvaron néhány 
ivlámpát állíttatna föl, melyek min
denesetre jobban megvilágítanák a 
sínpárok között álló és mozgó vasúti 
kocsik tömkelegét és az egész pálya
udvar minden zegét-zugát.

Avagy helyénvalónak találja azt 
hogy az ivlámpák felállításával járó 
nagyobb kiadással szemben inkább 
sok" szegény család menjen tönkre, 
sok özvegy, árva és szülő boldogsága, 
egyedüli támasza semmisüljön meg 
egy pillanat alatt semmi egyébért, 
csupán az általánosan ismert rossz 
világítás miatt ?

Ezen végre is segíteni kell.
A sok szerencsétlenségnek útját 

kell állani. Erélyesen és a leghatáro
zottabban követeljük, hogy a pálya
udvart rövid időn belül a célnak 
megfelelően, villanynyal világítsák ki.

A mai esetről tudósításunkat a 
következőkben adjuk:

Takács István borsi-i lakos, ko
csitoló tegnap este 10 óra tájban a 
nagy vasti állomáson kocsitolatással 
volt elfoglalva. Közben társai észre
vették, hogy a négy koesitoló közül 
egynek a lámpása nem látható. — 
Nyomban utána néztek, és legna
gyobb meglepetésükre Takács Istvánt 
a vasúti raktár közelében, a sínek 
között hosszában, fejével délfelé há
nyát fekve találták. Elet már nem 
volt benne. A tolató vonat két ko
csijának ütközője összeroppantotta az 
életerős magas férfi mellkasát.

Az esetről rögtön jelentést tét 
tek a főnökségnek, majd a rendőr 
ségnek. Innen éjfél után fél 2 óra
kor Jurcsó' Ágoston rendőrbiztos és 
dr. Stem Ármin városi alorvos je 
leniek meg a helyszínén.

A helyszíni szemle megtartása 
után Takács István hulláját vasúti 
munkások a köztemető hallottas ka
marájába szállították, a hol ma délu
tán boncolták föl a szerencsétlen 
véget ért kocsitolót. A boncolásnál 
jelen volt a kir. törvényszék részéről 
Keresztessy Lajos vizsgálóbíró, Dr. 
Molnár János és Moskovszki Lajos 
jegyzőkönyvvezető.

A szomorú esetről Takács neje 
ma reggel értesült és nyomban bejött 
férje kihűlt teteméhez.

Hozzátartozói most megtették a 
lépéseket Takács István hullájának 
hazaszállithatása iránt.

ujhelyből ájhelyeztetett — folyó hó 
31-én este 7 órakor zenés lampionos 
felvonulást rendeznek. A menet a 
»Kereszt-térről** indul a gyártelepre, 
ahol szétoszlik. A lampionos menetet 
bankett követi este 9 órakor a vas
úti vendéglőben.

— Pénzügyi áthelyezések. Prá- 
mer Alajos sárospataki járási szám
vevő a budapestvidéki pénzügyigaz
gatósági számvevőséghez, — Koháry 
József budapestvidéki pénzügyi szám
tiszt Sárospatakra járási számvevői 
megbízatással áthelyeztetett.

— Eljegyzés. Dr. Goldberger 
Izidor rabbi, hitszónok eljegyezte 
Klein Albert helybeli kereskedő 
leányát, Zelmát.

— Uj iskolaszéki elnök. A bod- 
rogzsadányi községi iskolához Kristóf 
Lajos bodrogolaszii római kath. plé
bános választatott meg iskolaszéki 
elnöknek. A népnevelés ügyét szivén 
viselő tevékeny lelkész működése 
iránt nagy reményeket táplál a köz
ség lakossága, valamint a vidék kö
zönsége is.

— Személyi hir. Dr. Chyzer 
Kornél miniszteri tanácsos, a belügy
minisztérium egészségügyi osztályá
nak főnöke folyó hó 25-én Sátoralja
újhelyben időzött s részt vett az 
általa alapitott „Zemplénvármegyei 
egészségügybeliek segélyegyletének1 
évi közgyűlésén.

— Kinevezések. Borcsányi Ti
vadar sátoraljaújhelyi pénzügyi szám
vevőségi számgyakornok a helybeli 
pénzügyigazgatósághoz számtisztté, — 
Zaj ka István díjtalan pénzügyi szám- 
gyakornok díjas számgyakornokká 
ugyanide kineveztetett.

— Áthelyezés. Pasiut Árpád, a 
sátoraljaújhelyi postahivatal távirda- 
osztályának vezetője, hasonminőség- 
ben a kassai központi távirdahivatal- 
hoz áthelyeztetett.'

— Lampionos felvonulás. A hely
beli m. á. v. gépjavító műhelyének 
munkásai abból az alkalomból, hogy 
Jiutkai Mór volt főnökük Sátoralja-

— Megfagyott márciusban. A 
hideg időjárásnak a minap ember- 
áldozata akadt Geletka János 49 
éves, zavadkai lakos személyében. 
Geletka János f. hó 20-án az eper
jesi vásárról igyekezett haza falujába. 
Az idő beesteledett, mikor a várme
gyénkben Zavadka közelében erős 
hóvihar érte utói. Valószínű, hogy 
Geletka Eperjesen jó vásárt csinált és 
e fölötti örömében bátoritónak több 
italt vett be a kelleténél, hosszú útja 
előtt. Mikor a nagy havazás meg
indult, a viharban eltévesztette az utat, 
egy hófergetegbe került, mely telje
sen maga alá temette. Keresésre 
indult társai csak hosszú idő után 
tudták megtalálni, de akkor már 
halálra fagyott a szerencsétlen ember.

— Gőzfürdő megnyitás. A „Dian
na14-fürdő gőzosztálya mely javítás 
alatt állott ma újból meglett nyitva.

— Elitéit kivándorlási ügynökök.
Haraszthy Miklós a homonnai járás 
főszolgabirája Csűri Mihály nagy- 
mihályi cipészsegédet, valamint Mil- 
kovits Gyula homonnai bodnársegé
det 15—15 nap elzárásra és 100—100 
korona pénzbüntetésre ítélte. Továbbá 
Singer Joel homonnai szobafestőt 2 
havi fogházra és 600 korona pénzbüntc - 
lésre és Loszman Sámuel felsőko- 
hányi lakost 2 havi fogházra és 600 
korona pénzbüntetésre Ítélte. Csűri 
Mihályt még egy rendbeli kihágá
sáért csekély egy havi és potom 200 
koronára büntette.

— Haladunk, csinosodunk. Csak 
nem régiben, lapunk egyik december 
havi számában mutattunk rá arra a 
körülményre, hogy városunk keres
kedői üzleteik kirakatának rendezé
sére nem fordítanak kellő gondot. — 
Szívesen konstatáljuk, hogy felszóla
lásunk eredményei máris mutatkoz
nak, mert kereskedőink kezdenek na
gyobb gondot fordítani a kirakatok
nak mentői csinosabbá tételére és 
arra, hogy ilyen módon az üzletük
ben raktározott árukat mintegy elő
tárják a járó-kelő közönségnek és 
tényleg bemutassák azon árukat, 
melyeket a vevő rendszerint a kira
katok utján tekinthet meg teljes sza
badsággal. Kereskedőink ily irányú 
törekvését csakis helyeselhetjük és 
úgy az ő, mint a nagyközönség 
érdekében állóknak tekinthetjük, —- 
mert egy csinosan, s mondhatni 
ízlésesen és jól rendezett kirakat mig 
egyrészről a város külszínét emeli, 
másrészt a keresett árut a közönség 
előtt feltárja, de a kereskedőnek is 
hasznára válik, mert ez az ő legjobb 
reklámja. — Ilyen jó belátással és a 
közönség érdekeire kellő figyelemmel 
levő kereskedőről emlékezünk meg 
ez alkalommal, a Szegő Sándor We- 
kerle-téri női divat áruházáról, amely
nek kirakata valóban leköti az utón 
járók figyelmét és ízléses, dús beren
dezésével városunkban eddig páratla
nul áll. Legújabban a cég kirakatába 
divatbábokat állított, amelyeken élet

hűen mutathatja be üzletének áruit, 
s amely báboknak és a szép divat
cikkeknek különösen az esti fényes 
világítás mellett számtalan nézőjök 
akad. — A Szegő cég azért is igen 
helyesen járt el így, mert városunk
ban, ahol azt lehet mondani, hogy 
egy nagy átalakulás, nagyvárosias 
fejlődés szellője kezd lengeni, szük
séges is, hogy jobb kereskedőink a 
kor kívánalmainak s a közönség ér
dekeinek mérlegelésével tegyenek meg 
mindent, amelylyel haladásukat do
kumentálhatják.

— Apagyilkos fiú. Jaczos András 
juhosi gazda múlt hó 25-én apjával 
egy lakadalomból ment haza. Amint 
a lakásba értek, Jaczos odaszólt 15 
éves öcscsének, hogy menjen ki az 
ólba és étesse meg a marhákat. 
Eközben végzetes gaztettet követett 
el a fiú az apa ellen. Össze kötötte 
ugyanis apja kezét-lábát és feltette 
a kemence tetejére onnan pedig le 
taszította a földre, majd lábaival 
agy-tobe taposta. És mint aki dolgát 
jól végezte, ismét visszament a lako
dalmas házba mulatni, ahol anyja és 
felesége mit sem sejtettek a történ
tekről. A 15 éves fiú elvégezvén 
dolgát, bement a házba, ahol szomorú 
látvány tárult elébe, atyját meg kö 
tűzve, véresen találta a földön el
terülve. A megrémült fiú megszaba
dította a kötelékektől és magához 
téritette őt. A boldogtalan ember 
elvánszorgott a csukaházi paphoz 
és elbeszélte a vele történteket. Az 
öreg paraszt súlyos bpteg lett s há' 
rom heti szenvedés mán belehalt 
nehéz sebeibe. Halálos ágyán meg
bocsátott gyilkos fiának és sírva kérte 
a papot és környezetét, hogy ne je
lentsék fel, hogy a kis gazdaság el 
ne pusztuljon. Mártyák Viktor, a 
község derék lelkésze az esetet még 
is feljelentette a bíróságnak, hogy a 
negyedik parancsolatot megszegő gaz 
fiú büntetlenül ne járhasson a földön. 
A hatóság megejtette a boncolást, a 
gyilkost pedig letartóztatta.

— Ihmky fivérek cs. és kir. ud
vari fényképészek sátoraljaújhelyi 
műterme naponta a n. é. k. rendel
kezésére áll. — Április hó 1-én 
Ujhelyben Dunky személyesen, — és 
1-én vasárnap, Sárospatakon meg
bízottjuk eszközli a levételeket.

— Tanulót elfogad előnyös fel
tételek mellett Hrabéczy Kálmán 
gyógyáru kereskedő Sátoraljaújhely.

SZÍNHÁZ.

Műsor.
Szerdán, 28-án, bérletszünetben. 

„Gül Baba11 Margó Zelma felléptével.
Csütörtökön, 29-én, bérletben. 

Margó Zelma és Hajós Elza táncos 
subrett első felléptével ; címszerepben 
Bátosy Endrével: „Legvitézebb hu
szár11, operett.

Pénteken, 30-án, bérletszünet
ben : „Legvitézebb huszár".

Szombaton, 31-én, bérletben. M. 
Bácskay Julcsa, a vidék legnagyobb 
népszínmű énekesnőjének első fel
léptével: „Helyre asszony". Kada 
Elek kecskeméti polgármester nép
színműve.

Kapunyitás.
Az újhelyi színház ismét vissza

nyerte régi, igazi képét: esténként 
jó színészek sikerült előadásokkal 
gyönyörködtetik közönségünket, mely 
ilyen élvezetektől már régen meg van 
fosztva.

Az uj színtársulat f. hó 24-én 
mutatkozott be közönségünknek. Mi- 
csey F. György szinészgárdáját még 
nem ismertük meg annyira, hogy hü 
és végleges bírálatot tudnánk adni 
róla, azt azonban, az eddigi előadá
sok impressziójaképen már eleve je
lezhetjük, hogy ez a társulat nem 
közönséges színvonalon áll és olyan 
tagokból van összeállítva, hogy tud 
gyönyörködtetni s élvezetes előadáso

kat produkálni. Szóval nagyon is ér
demes lesz színházba járni.

Minek is tagadnók, félve, aggó
dással mentünk el az első előadásra. 
Nem is tudjuk hamarosan, hogy mit 
féltettünk inkább, a közönséget-e a 
társulattól vagy a társulatot a kö
zönségtől. Mert számolnunk kell az
zal, hogy ez a mi újhelyi közönsé
günk amellett hogy nagyobb igénye
ket táplál, hozzá még meglehetősen 
el is van kényeztetve és ugyancsak 
megkritizálja a festett világot.

Komjáthynak jó társulata volt, 
az elvitázhatatlan. Ám ennek dacára 
a színházba járó közönség körében 
mindinkább növekedett az elégedet
lenkedők száma. A közönség sehogy 
se tudott belenyugodni abba, hogy 
kánikulában járjon színházba és ak
kor is olyan darabokat kelljen „új
donságok" gyanánt bevenne, amelyek 
máshol már mindenütt leszorultak a 
műsorról.

Téli színi évad. Ez után vágyó
dott a színházlátogató közönség.

Hát ez mindenesetre igen érthető 
és jogos kívánság volt, ám a szili- 
ügyi bizottságnak attól a gondtól fájt 
nagyon a feje, hogy akad-e olyan 
társulat, amelyik télen játszanék Uj
helyben és az igényeket is kielégí
tené, — másrészt pediglen egy ilyen 
téli társulatnak az exisztenciáját tud
ná e Ujhely város közönsége bizto- 
sitani.

Örömünkre szolgál konstatálni, 
hogy mi úgy látjuk, hogy a Miesey 
F. György színtársulata megfejtette a 
nagy problémát. Ennek a társulat
nak a működése mellett a közönség 
és a színészek érdekei találkozni fog
nak. A közönség és a társulat meg 
lesznek elégedve egymással és köl
csönösen ambicionálni fogják egy
mást.

Akinek az igényei pediglen túl
ságosan fel vannak esigázva, azok
nak szives figyelmét felhívjuk arra 
az igazságra, hogy jobb egy kisebb 
társulat télen mint egy nagyobb nyá
ron. Azután meg egy nagyobb társu
latot hogyan is tudna Ujhely kitar
tani. Gondoljunk csak arra a sok üres 
házra, melyben Komjáthy társulatá
nak is része volt. Bizony más újhe
lyi kaliberű városba boldog lenne, ha 
olyan szinielőadásokban gyönyörköd
hetnék, mint aminőkben mi most is 
fogunk.

Ezeknek szemmel tartásával le
gyünk józanok a bírálatban és igaz
ságosak az újhelyi viszonyok iránt, 
mérsékeljük egy kissé igényeinket és 
pártfogoljuk tőlünk lehetőleg a Mi- 
csey jeles társulatát, mely mindenütt, 
ahol csak eddig működött, szeretetet 
és pártolást vívott ki magának.

Azt talán fölösleges is hangsú
lyoznunk, hogy mihelyt alaposabban 
megismerjük a társulatot, ott, ahol a 
közönség érdekeiről lesz szó, nem le
szünk kíméletesek a bírálatban és rá 
fogunk mutatni a hibákra és fogya
tékosságokra. Eddig leginkább a dísz
letek hiányát tapasztaltuk, erre egyéb
iránt visszatérünk még.

** Margó Zelma. Még csak alig 
nehány napja van itt a Miesey tár
sulata, de az újhelyi közönség már 
is úgy megszerette a társulat kiváló 
primadonnáját, Margó Zelmát, mintha 
már hónapok óta játszanék nekünk. 
Sok primadonnát láttunk mi már az 
újhelyi színpadon, jót| is, rosszat is, 
de a primadonna jó tulajdonságait 
még senki se egyesítette úgy magá
ban, mint Margó Zelma, aki szép, 
fényes, babérokkal telt pályára te
kinthet vissza. Csak épen az vetél
kedhetnék vele, akire is a legjobban 
hasonlít, — Komlósy Emma. O a tár
sulat lelke, büszkesége, aki szint, éle
tet, tartalmat lop még a gyengébb 
előadásokba is. Oly szép és tempera
mentumos Gábor diákot és oly töké
letes János vitézt keveset látni a vi
déki színpadon, mint ő, hátha még a 
Legvitézebb huszárban meglátja a 
közönség, hogyan fog lelkesedni érte! 
Behízelgő szép hangja van, de Ő 
nemcsak énekli, hanem játszi is a
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dalait igazi művészettel és lelkese 
déssel. No meg aztán tehetségén kí
vül szépséggel, bájjal és kecsesei is 
megáldotta őt Thália, nem is szólva 
fess, plasztikusan szép termétéről. Az 
újhelyi közönség hálás hódolója a 
művésznőnek. Hogy színházba men
jen, elég ha az ő neve rajta van a 
szinlapon. Mert jól tudja a közönség, 
hogy az Ő neve, az ő szereplése egy 
élvezetes színházi estét biztosit.

*

** Deák Gyula. A férfi-tagok 
közül eddigelé a társulat komikusa, 
Deák Gyula keltette fel legjobban 
maga iránt a közönség érdeklődését. 
A Gül Baba Mulxkójában és a Pos
tás fiú és a húga Felhő Mukijában 
pompás alakítást nyújtott. Mesés 
fiú, azt megkell adni. Minden szere
pében kedves és talpra esett, nagy
szerűen kuplézik, kitünően táncol, a 
szerepeit pedig úgy tudja mint a ka
rikacsapás. Pompás partnere Maigó 
Zelmának, ha ők ketten játszanak 
egy darabban, akkor annak biztosítva 
van a sikere. Deák különben kitűnő 
rendezője is a társulatnak, amit a 
Gül Baba előadása igazol a legfé
nyesebben.

** Az első előadás. Göl Baba. 
A Király Színház népszerű zenés 
szinjátákában, a Giil Babában mu
tatkozott be az uj színtársulat ope
retté személyzete. Szép színes keret
ben : zsúfolásig megtelt ház előtt s 
lelkes hangulatban zajlott ez a be
mutatkozás. Gül Baba különben is 
szép regéje Huszka Jenő megzenésí
tésében nagy tetszést aratott nálunk 
is. A nagy sikert ért Bob herceg 
után Huszkával szemben már bizo
nyos előítélete van a magyar közön
ségnek. Amit ez a tehetséges ma
gyar zeneszerző alkot, azt érdemes 
meghallgatni. Gábor diák és Leila 
megható szerelmi története, a két 
ifjú szív küzdelmes szerelme, melyet 
Gül Baba rózsáinak édes illata tölt 
el határtalan vágyódással, hogy az 
után annál gyötrőbb, kegyetlenebb 
és szomorúbb legyen a szerelmesek 
sorsa, mindvégig érdekessé teszi ránk 
nézve a rege lefolyását, melyet még 
szinpatikussabbá tesz előttünk az, 
hogy a magyar nemzeti érzés, büsz
keség és dicsőség zománca ragyog 
az egész darabon, szemben az idegen 
befolyással. Gül Baba (Tímár Béla), 
a rózsák atyja halállal sújtja azokat, 
akik Allahnak szentelt kertjéből ró
zsát szakítanak. Gábor diák (Margó 
Zelma) akinek szivében szerelem kél 
Gül Baba leánya Leila (Kövjr Ju
liska) iránt, nem tud eilentállni a 
rózsák varázsának, azért leszakít 
egyet. A diákot emiatt lefogják és 
Ali basa (Halász Ede) parancsára 
vérpadra akarják hurcolni. Ali basa 
is szerelmes Leilába és ilyen hatal
mas vetélytárs mellett nem csoda, 
ha Gábor diák lemond a reményről, 
hogy Leila valaha az övé legven. 
Am Leila a magyar lantos érzelmeit 
viszonyozza és meg is fogadja nekj, 
hogy vagy az övé lesz, vagy senkié. 
Mielőtt hűséges kísérőjével, Mujko 
cigánynyal (Deák) a vérpadra vinnék 
Gábor diákot, teljesitik utolsó kí
vánságát: megnyitják előtte Gül 
Baba kertjének ajtaját. A kert bű
bájos pompája elbűvöli a diákot és 
szerelme még hatványozódik Leila 
iránt. Elképzelhető, hogy mily kin és 
gyötrődés neki ilyen környezetből 
megválni, Leilátói és kertből — a 
siralomházba menni. Végső elkesere
désében Leila megvalija atyjának a 
keresztény lantos iránt érzett szerel
mét, ami a rózsák atyjának lelki 
egyensúlyát megzavarja, összetiporja 
a rózsákat, a rózsák elhervadnak. 
Ezt azután arra magyarázzák, hogy 
Allah nem jó szemmel nézi a diák 
megbüntetését, mire a magyar lantos 
megszabadul bilincseitől, Gábor diák 
győz az Ali basával vívott szerelmi 
csatában, Leila az övé lesz. — Ezt 
VSzé?r.színjátékot pompásan adta 
elu a Micsey F. György társulata.— 
Margó Zelma mesésen szép volt
Temn V°U Gdbor (,iak szerepében! 
•temperamentumos, plasztikus játé

kával, szép hangjával gyakran tapsra 
ragadta a közönséget és szép öltöze
tei is igen tetszettek. Belépőjének, a 
„szállj, szállj sóhajom6*' és mindenek
előtt „az utolsó kívánságom'' elének- 
lésével maradandó hatást gyakorolt a 
közönségre, volt is tapsban és ünne- 
peltetésben bőven része. Méltó part
nere volt Deák Gyula, Mujkó cigány, 
aki igen ügyes színésznek mutatko
zik. Táncolni nagyszerűen tud és 
éneke (Daru madár) és kupléja (Ci
gány nóta) is igen tetszettek. Kövy 
Juliska kisasszonyról, reméljük, más 
véleménynyel is leszünk, mint a minőt 
mai szereplése után írhatnánk róla. 
Káldor Dezső a budai bíró szerepé
ben rosszul volt maszkírozva, inkább 
cigánynak nézett ki, kiejtése is cigá 
nyos volt. A többi szereplők is, élén Tí
már Bélával,többé kevésbbé jók voltak. 
A kórus jól működött és a darab ki
állítása se hagyott sok kívánni valót 
maga után. Általában az előadás jól 
sikerült.

** Délutáni előadás. Vasárnap dél
után a Sulamith-ot adta a társulat. 
Az előadáson nagyon is meglátszott, 
hogy nem tartottak próbát. Székely 
Anna szépen énekelte Sulamith da
lait, partnere Halász Ede is megle
hetős Absolon volt, csak ne volna 
oly szegletes a játéka. Kövy Juliska 
igyekezettel játszotta Abigél és Mar- 
kovits Henrik szépen énekelte a Col- 
nidrét. Deák Gyula (Zingitang) mó
káinak pedig igen hálás volt a dél
utáni közönség.

Vasárnap este ismét a Gül Babát 
adták majdnem telt ház előtt. Az elő
adás épen olyan jó volt mint az első 
este, sőt már a zenekar is teljesen 
bejött a kerékvágásba.

Postásíiu és liuga. Hétfőn újra 
beigazolta a társulat, hogy összevágó, 
jó előadást tud produkálni A színház 
szépszámú közönség sokat mulatott a 
Postásíiu és buga ötletes előadásán,

I sokszor percekig zúgott a tapsvihar 
a szereplők kiváló alakítására. A da
rab maga épenséggel nem valami 
kiváló munka, igen hajhászsza a cir
kuszi bohóságokat, de azért eléggé 
mulatságos. A postásíiu, Felhő Muki 
(Deák Gyula) színésznővé neveli hú
gát, Klárát (Margó Zelma), aki mind
járt érvényesítheti is tehetségét Van- 
kay Eridre (Báthory Endre) társula
tánál, mer" Almay Milka (Tordai 
Etel), az eddigi primmadorma kevés
sel dr. Csipkés (Margitay) darabjának 
előadása^ előtt sztrájkba lép és igy 
Felhő Klári „beugrik" a szerepébe 
és. W^zeri fellépésével meghódítja a 
közönséget. A „régi csillag" ármány- 
kodik ugyan ellene és összepaktál a 
karmesterre], hogy előadás közben 
hagyja el a dirigens székét, amivel 
sikerül is neki egy kis színházi bot- 
rányt okozni, de a színházban jelen 
i6\ ő Jb gIIiő Muki átveszi & dirigens 
botot és ha nem is menti meg a da
rabot. de legalább kedvessé teszi a 
színházi botrányt. A darab vége pe
diglen az, hogy a boldog szerző fe
leségül veszi a boldog „uj csillagot", 
de talán náluk is boldogabb a derék 
postás Felhő Muki. Margó Zelma és 
Deák Gyula remekelt ez este. Mar^ó 
oly édes, fürge és temperamentumos 
volt, mint egy 17 éves bakfis. Azt 
hisszük, hogy „végérvényesen" be- 
lopta magát a közönség kegyeibe. 
Deák Gyula pedig ördöngösen élénk 
es jókedvű volt. Oly jól kreálta a 
jolelku, de e mellett okos postásfiut. 
j10ET a legkényesebb igényeket is 
kielégíthette. Az All-rieght marsot és 
a második felvonásbeli duettet mesé
sen énekelte és táncolta Margó Zel- 
mávah Jók voltak még Tordai Etel 
Margitay, Bátosy, Somogyi és min- 
denekfölött Timár Béla, aki Pitvke 
szerkesztőségi szolga szerepében ki
váló karikatúra alakot mutatott.

kinél szebb és jobb János vitézt még 
nem láttunk Ijhelyben. Gyönyörű 
színezéssel játszin meg szerepét, szé
pen énekelt, kosztümjeivel pedig fel
tűnést keltett. Kóvi Juliska kédves, 
csinos Iluska volt,'de még mindig 
hisszük, hogy fogunk mi még róla 
jobbakat is Írhatni. Káldor Dezső elég 
jól adta Bagót, kellemes hangja van, 
idővel még jó színész lehet belőle. 
Somogyi a francia király, Székely 
Anna a francia királylány szerepében 
megállotta helyét, bár ez utóbbi nem 
ritkán túllő a célon. Timár Béla jó 
volt, mint mindig. Tárnái Lidia (go
nosz mostoha) és Halász Ede (strázsa- 
mester) gyenge alakítást nyújtottak. 
Általában ez az előadás messze mö
götte maradt az eddigi előadásoknak.

** A Sátoraljaújhely—eperjesi 
színi kerület kikerekitése. Az újon
nan megalakult szi ni kerületbe eddig 
a következő városok kérték fel
vételüket : Eperjes, Munkács, Kis
várán, Beregszász, Homonna, Nagy- 
mihály és Sárospatak, — előrelátha
tólag még Ungvár is csatlakozni fog. 
Ez a kerület tehát egyike lesz az 
erszág 1 gterjedelmesebb kerületei
nek s igy reméljük, hogy Micsey 
a közelgő Virágvasárnapkor uj tár
sulatát is a kerülethez viszonyítva 
fogja megalakítani Az uj kerület 
megalkitásában nagy érdemei vannak 
Margittal Gyula művezető titkárnak, 
ki fáradságot nem kiméivé szorgal
mazta a szomszédos városok csatla
kozását.

KÖZGAZDASÁG.

** János vitéz ment kedden este 
az „isteni" János vitéz, melyet már 
epen elég sokszor adtak Ujhelyben. 
Lnnék dacára a színház szépen meg
telt. Bizony az előadás elég gVen»e 
vo t, a kiállítása pedig egyszerűen 
snasz. A szereplőkről szólva újra és 
ujia .I,ugó Zelmát kell dicsérnünk,

A tokaji bor védelme A német 
birodalommal 1905. január 25-ikén 
megkötött pótszerződésben, mely most, 
március elsején lépett életbe, külön 
határozmanyok vannak a Németbiro
dalomban forgalomba kerülő tokaji 
borokra vonatkozólag. Ezenhatároz- 
mányok szerint a tokaji borvidékhez 
hivatalos megállapítás szerint a kö
vetkező községek területei tartoznak: 
Bekecs, E.-Bénye, E.-Horváti, Golop, 
Józsefiülva, Károlyfalva, B -Keresztur, 
Kisfalud. L.-Bénye, Mád, Monok, Bod- 
rogalaszi, Olaszliska, Ond, Petrahó, 
Mátka, Sárospatak, Sátoraljaújhely, 
Szegilong, Szerencs, Szőlőske, Tállya, 
iarczal, 1 okaj, Tolcsva, Kistoronya, 

X ámosujfalu, Végardó, Zombor,, Bod- 
rodzsadánv községek.

Közönség köréből.
— Alak és tartalomért a beküldő felelős. —

Magyarosítás hátrafelé.
A sztropkói járásban nagy gar- 

ral láttak hozzá az állami iskolák 
felépítéséhez. Minden itt lakó magyar 
ember örült s mondogattuk is egy
más között, most már lesz valami. 
Lett is eredmény, még pedig az, hogy 
az iskolák a szegény nép bőrére let
tek felépítve s azóta hol egyik, hol 
a másik iskola üresen áll és ’ nem 
tanítanak.

A múlt évben Hocsa és Nagybe- 
rezsnye község állami iskolájában a 
tanítás szünetelt; adtak ugyan a két 

i községbe a tanév végével két tanítót 
de az a par napi tanítás — számításba 
nem jöhet. E két tanerő már kész úti- 
programmal jött ide s jelezték is, 
hogy rövid idő alatt, át lesznek he
lyezve. Állításuk valónak bizonyult 
mert tényleg, minu a keltő Pestme- 
gyebe lett áthelyezve. Tehát csak 
kirándulást tettek. A folyó tanévben 
Nagyberezsnye községben, tanító hiá
nyában ismét szünetel a tanítás. Szo
morúan tekint a pórnép a kényszer 
utján # kiadott pénzéért az üres épü- 
etre es jogos felháborodással panasz

kodnak egymásnak és bánkódnak 
sarba vetett pénzükért.
a * .-ifíe?ut,óbb **7 érdekes eset történt 
a többek között:

A helybeli állami iskolában a 
?nTlnDu ^feiügyeiői kirendeltség
intézkedése foly^n^ mil]t helyettef 
tamtü működött egy szegény sorsú 
fiatal ember, aki már négy éve foly

ton pályázik tanítói állásért és < 
elnyerni nem képes. Fizetésének ki 
utalvanyozása helyett (amelv a W 
századba esik) az a kellemetlen meg 
lepetes er te, hogy az igazgató-tan hó 
aki mint kezdd és szegény sorsú köb 
legajat meg apai gondozásba is vettp 
- kénytelen volt vele tudatni, hogy 
helyette mar kinevezett tanitó van és 
ő mehet, a merre tetszik.

allí 4—5 kmnyire fekvő is- 
kt a Nagyberezsnyén pedig valűszi- 
nuleg addig marad üresen, mig arra 
protekciós ember nem jelentkezik.

Az ilyen állapotokra azt jegyzem 
hogy kár volt a felekezetek ké

zéből kivenni a népoktatást, mert ed
dig a felekezeti tanítók, bárha nem 
is volt egyrésze okleveles tanitó — 
tanítottak írni, olvasni, számolni, val
lásuk szerint az egyház törvényeit 
megismerni és imádkozni, ami néze
tem szerint elég egy felvidéki pa
rasztnak.

De: hogy az „állami iskola" fel
iratú epület üresen álló szobáin ke
resztül sivitson a szél akár csak a 
Sahara sivatagján, ez már nem járja, 
ledig hány létért küzdő tanítónak 
fekszik a kérvénye a minisztérium 
asztalán!

Ha pedig az lenne a baj, hogv 
a megye területén két tanfelügyelőség 
működik és nem összhangzásban, ak
kor tényleg bevált a magyar ember 
közmondása :

Sok bába közt . . .
Sztropkó, 1906. március 25.

Egy tanügyharát.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:
Éhlert Gyula.

HIRDETÉSEK.

„Emulsió"
név alatt azon egynemű folyadék ér
tendő, melyet olaj vagy zsiradék víz
zel való keveréke ad. A tej és tejfel 
természetes emulsiók, melyekben a 
vajzsiradék a legapróbb cseppekre van 
szétosztva és egyenletesen elosztva, 
A SCOTT-féle EMULSIÓ teljesen 
hasonló összetételű, amely a legfino
mabb norvégjai gyógycsukamájolajból 
készül mész és nátron hypophosphitok 
hozzáadásával. Mindazon esetekben, 
mikor csukamájolaj használata aján
latos, a SCOTT-féle EMULSIÓ 
előnyben részesítendő, mert az hatá
rozottan jó izü és a mellett igen köny- 
m^en emészthető.

A SCOTT-féle Emulsió valódi
ságának jele a „hátán nagy csuka
halat vivő halász" védjegy.
Kapható minden gyógyszertárban.
/Ci* Ezen lapra való hivatkozás* 

fiúl és 75 fillér levéíbúlyeg be- 
y-f küldése ellenében minta üveg- 
tjlfc gél bérmentve szolgál:
í ^ Dr. BUDAI EMIL

„Városi gyógyszertára" 
BUDAPEST, IV., Váczí-utcza 34,50.

Egy eredeti üveg ára: 2 K 50 f.

’li répáig.
100 kg. leszállított ára 48 kor.

Gróf Teleki Arvéd uradalmában 
posta: Koncza.

Magyar bikák, tenyésztojások, 
vetőmagtengeri.

Eladó kályhák.
Egy nagy meidlingi és egy 

nagy krakói cserépkályha
mindkettő teljesen jó karban 

— eladó.
Bővebb értesítést ad a tulaj

donos
Dr. Roboz Bernit

Sátoraljaújhely.
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Női kerékpár
teljesen jó karban lévő, 

jutányosán eladó.
Bővebbet a kiadóhivatalban.

Ví Vf

8 Női divatterem Sátoraljaújhelyben, t
6% — -----------------------——■' —■ is?

Pályázat.
A lasztóczi, most megalakult 

fogy. szövetkezethez

Van szerencsém a n. é. hölgy közönséget értesíteni, hogy Sátor- íi
_ . . t-v . T "> fi fik Vfc I

782/1906. tk. szám.
Hirdetmény.

Dávidvágása község telek
könyvi birtokszabályozás következté- 
ben'átalakittatott és ezzel egyidejűleg 
azokra az ingatlanokra nézve, a me
lyekre az 1886. évi XXIX., az 1889. 
évi XXXVIII. t.-cz. és az 1891. évi 
XVI. törvényczikkek a tényleges bir
tokos tulajdonjogának bejegyzését 
rendelik, az 1«92. évi XXIX. t.-cz.- 
ben szabályozott eljárás a telek jegyző- 
könyvi bejegyzések helyesbítésével 
kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik 
közzé:

1. hogy mindazok, akik az 1886. 
évi XXIX. t.-cz. 15. és 17. §-ai alap
ján ide értve e §-oknak az 1889. évi 
XXXVIII. t.-cz. 5. és 6. §-aiban és 
az 1891. évi XVI. t.-cz. 15. §-a a) 
pontjában foglalt kiegészítését is, va
lamint az 1889. évi XXXVIII. t.-cz.
7. §-a és az 1891. évi XVI. t.-cz. 15. 
§-a‘b) pontja alapján eszközölt be
jegyzések vagy az 1886. évi XXIX. 
t.-cz. 22. §-a alapján történt törlések 
érvénytelenségét kimutatják, e végből 
törlési keresetüket hat hónap alatt, 
vagyis 1906. évi október 4-ik napjáig 
bezárólag a telekkönyvi hatósághoz 
nyújtsák be, mert az ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő eltelte 
után indított törlési kereset annak a 
harmadik személynek, a ki időközben 
nyilvánkünyvi jogot szerzett, hátrá
nyára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, a kik az 1886. 
XXIX. t.-cz. 16. és 18 §§-ainak ese
teiben, ideértve az utóbbi § nak az 
1889. XXXVIII. t.-cz. 5. és 6. §§-ai- 
ban foglalt kiegészítését is, a tény
leges birtokos tulajdonjogának be
jegyzése ellenében ellentmondással 
élni kívánnak, Írásbeli ellentmondásu
kat hat hónap alatt, vagyis 1906. évi 
október hó 4-ik napjáig bezárólag 
a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, 
mert ezen meg nem hosszabbitható 
záros határidő eltelte után ellent
mondásuk többé figyelembe vétetni 
nem fog;

3. hogy mindazok, akik a telek
könyvi átalakítás tárgyában tett in
tézkedések által, nemkülönben azok, 
a kik az 1. és 2. pontban körülirt 
eseteken kívül az 1892. évi XXIX. 
t.-cz. szerinti eljárás és az ennek 
folytán történt bejegyzések által előbb 
nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely 
irányban sértve vélik, ide értve azo
kat is, a kika tulajdonjog arányának 
az 1889. XXXVIII. t.-cz. 16 §-a alap
ján történt bejegyzését sérelmesnek 
találják, e tekintetben felszólalásukat 
tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi 
hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 
1906. évi október hó 4 ik napjáig be
zárólag nyújtsák be, mert ezen meg 
nem hosszabbitható záros határidő 
elmúlta után az átalakításkor közbe
jött téves bevezetésből származó bár
minemű igényeket jóhiszemű harma
dik személyek irányában többé nem 
érvényesíthetik, az említett bejegyzé
seket pedig csak a törvény rendes 
utján és csak az időközben nyilvan- 
könyvi jogokat szerzett harmadik sze
mélyek jogainak sérelme nélkül tá
madhatják meg. .

Egyúttal figyelmeztetnek azok a 
felek, akik hitelesitő bizottságnak 
eredeti okiratokat adtak át, hogy a 
mennyiben azokhoz egyszersmind egy
szerű másolatokat is csatoltak, vagy 
ilyeneket pótlólag benyújtanak, az 
eredetieket a telekkönyvi hatóságnál 
átvehetik. . , ,

Kelt Varannón, kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi hatóság, 1906. évi 
márczius hó 19. napján.

Kail Béla, kir. jbiró.

40 1 011 <% 11. U. UUl^J ------
& aljaujhelyben, a Korona-utczában újonnan épült dr. Koboz Bernát-fóle 
ii házban berendezett, a mai kor igényeinek teljesen megfelelő |l
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berendezett, a mai kor igényeinek teljesen megfelelő

női divat-termemet
már megnyitottam

^ és hogy a legkényesebb igényeknek is megfelelhessek, mű- ^
^ helyemben egy fővárosi elsőrendű szabászt és megfelelő munkaerőt 

alkalmaztam, miáltal abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy fl|
££ mindennemű angol és franczia divatu Ví

IC ruhákat és felöltőket
•S . JjL

saját legfinomabb kelméimből a legizlésesebb kivitelben készíttetnek. «»
•$» Továbbá van szerencsém értesíteni, hogy divat-termemmel kap- 
W csolatosan He.

női divat kalap és kész jelölté raktárt

önálló nő kerestetik.
Díjazása: első évben 400 kor., 

lakás, s az évi tiszta nyereményből 
5°/0. 100 kor. boltfütés, világítás 
cimén. Ezen fizetés a forgalom 
növekedésével emelkedni fog. A 
tót nyelv némi ismerete szüksé
ges.

A boltkezelő 600 kor. bizto
sítékot tartozik készpénzben le
tenni, mely után 5°/0 évi kama
tot kap.

Pályázók személyesen jelent
kezzenek Iványi Károly, lasztóczi 
plébánosnál április 10-ig.

Az igazgatóság.

<££ is rendeztem be a legválogatottabb újdonságokkal. ••
£.% Becses pártfogásért esedezve maradtam V?

kiváló tisztelettel:
ál Klein Samuné. §
•?« e W

Hirdetmény.
A „S.-A.-Újhelyi Tisztviselők Fogyasztási és Értékesítő 

Szövetkezete“ S.-A.-Ujhelyben 1906. évi márczius hó 18-án 
megtartott közgyűlésében a szövetkezet felszámolásáét
határozta el, a mely körülményt köztudomásra hozzuk azon 
értesítés mellett, hogy felszámolókul Dr. Szabó Sándor, 
Gölner Lajos és Kérészy Gyula volt igazgatósági tagok 
választattak meg és hogy a szövetkezet elleni követelésüket 
e hirdetmény háromszori megjelenésétől számított G hónapon 
belül érvényesítsék, a felszámoló bizottságnak bejelentsék.

S.-A.-Ujhely, 1906. márczius hó 23 án.

fi felszámoló bizottság.

162/bsp. 1906. Sátoraljaújhelyi kér, betegflegélyzö pénztár.

1

fi sátoraljaújhelyi kér. betegsegélyző pénztár
folyó évi április hó 1-én délután 2 és fél órakor

a pénztár hivatalos helyiségében (Sátoraljaújhely, 
Kazinezy-uteza, dr. Ligeti-féle ház)

rendes évi közgyűlést
tart, melyre a közgyűlési kiküldöttek ezennel meghivatnak.

A közgyűlés tárgyai:
1 Áz igazgatóság és a felügyelő-bizottság évi jelentése s 

ennek kapcsán a zárszámadások s a felmentvény fölött hozandó
határozat. ..... ...2. Az igazgatóság alapszabalyszeru kiegészítése.,

3. Hat felügyelő-bizottsági és hat választott bírósági tag
nak ™eg^á|^tjámlékoknak 9 százalékról 3 százalékra leendő 

felemelése.
Ezen közgyűlés a közgyűlési kiküldöttek szá

mára való tekintet nélkül meg fog tartatni.
Kelt Sátoraljaújhely, 1906. márczius hó 26-án.

A aátoraljaujhelyi kér. betegsegélyző pénztár 
Igazgatósága.

Kiadó úri-lakás
f. évi május 1-től a város köz
pontján, első emeleten, teljesen 
elkülönített lépcsőház, előtér, 
előszoba, két terem, fülke, két 
szoba, konyha, modern kloszet. 
Javítások vagy átalakítások esz

közöltetnek.
Czinv. megtudható a kiadó- 

hivatalban.

jjérbeaöó
a Fő-utcza és Csalogány-köz sar
kán építendő uj házamban: a fő- 
utczai oldalon 3 modern bolt
helyiség ; a Csalogány-közben pe
dig *2 mészárszéknek és 1 tej
csarnoknak alkalmas helyiség és

pedig f. évi április hó 15-től.
Özv. Rosenberg Sámuelné,

(S.-A.-Ujhely.)

Eladó földek.
A Szenczy Lila tulajdonát ké

pezett és Sátoraljaújhely határában 
fekvő szántó és rétbeli illetőségek 
szabad kézből eladók.

Bővebb értesítést ad Kossuth 
János dr. Sátoraljaújhely.

francia és német
nyelvtanítás.

Egy volt nevelőnő tanítja e 
két nyelvet gyorsan és legjobb 
eredménynyel, csekély díjazás 
mellett. Fölvilágositással szolgál 
szívességből Kásztenbaum Lajos 
ur, vaskereskedő Sátoraljaújhely.
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nmgaagy ® Is ittás!
SZ6QŐ Sándor úri és női divatáruháza SBlGíliijaujhsly

"a mi," m1.1ne"*S

Figyelemre méltó! ‘*%»g
Eredeti angofmodellek angol kosztüműkben 32 koronától ISO ig.

Angol
5 koronától 90 koronáig 

remek kivitelben.

Pongyolák Blonsok
selyem, gyapjú és mosókelmékből 

még eddig nem létezett választék.
dellin, szövet, selyem és moso- 

icmcn nivlluuv„ anyagból minden árban.
Gyermek-ruhák, jouponok, övék, ridicülök, sport sapkák, női nyakkendő újdonságok, keztyúk, 

harisnyák, valódi amerikai fűzők, állandóan legnagyobb választékban.
«y Legjobb minőségű, férfi és női fehérnemuek! Ste

: Elismert legizlésesebb rohadlszek, csipkék, aplikatiók, gouvre fodrok és taííotta^imzések.
Szitítxíí iilMk M,Y^tPontos kiszolgálás !____

1/x--X-Y.fr—«T^- -S&T/5Z—"W''W'‘'W''~’W—'W—W~ ~W' ~V'Z<X’ " 4 , — ^~C r~* ,• T.1 ,v\ vT* >T-í <2 i •X&K&-& K
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A tolcsvai izr. hitközség, heti 5 métennázsa kóser 
hús szükségletének, a hitközség hússzékébe való kizáró
lagos szállítására pályázatot hirdet. Csakis helyben, avagy 
egyéb orthodox hitközségben alkalmazott metsző által 
metszett elsőrendű kóser szép hús szállítható.

Akik a szállításra vállalkozni szándákoznak, felkéret
nek, hogy ajánlataikat — amelyben a kilonkinti ár pon
tosan megjelölendő — folyó évi márczius hó végéig 
alólirt elnökségnél nyújtsák be.

Tolcsva, 1906. márczius hó 14.
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Trencsényi Adolf,
hitk. jegyző.

Schöiifeld Ede,
hitk. elnök.
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KÉRJEN

MINDEN

az GAZDA

AGRARIA-tól
ÁRJEGYZÉKET

gőzcséplőkészletekről, 
benzinmotorokról és 
= Vetőgépekről. =

W Az árjegyzéket díjtalanul küldjük. "V®
Levélczim:

AGRAR1A, Budapest, Váczi-ut 2.
Képviselőség Zemplén vármegye részére:

KELETI GÉZA Sá,toraljavi.jliel3r.

LAY TÓN & SHUTTLE WORTH0”
Buclapesto VáiOzi=l£:örút 6á,

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

Loco mobil és gőzcséplőgépek,
szaímakazaiozók, járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, tisztitő- 

rosták, konkoiyozók, kaszáló- és aratcgépek, szénagyüjtők,
boronák,

sorvetőgépek, Planet jr. kapálok,
szecskavágók, répavágók, kukoricza-morzsolók, darálók 

őrlőmalmok, egyetemes aczél-ekék, 2- és 3-vasu 
ekék és minden egyéb gazdasági gépek.

tmmm1

Sí505
CZIMBALMOK

állandó bizományi raktára

Schunda Venczel József
cs. és kir. udvari hangszergyáros

hírneves gyártmányaiból ..

KIÉR SÁRIKA ÉL czirtÉi tárói
czimbalom-magáDiskolájában Sátoraljaújhely.

Kedvező részletfizetési módozatok.

mm

vSátomlja-Ujhüly nyomatott a r Zemplén* könyvnyomtató intézetében.
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